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9. TEČOVICE 
Kościół św. Jakuba Większego 

Zastosowanie wczesnego gotyku tworzy 
z tej budowli sakralnej zabytek szczegól-
nej wartości. Romańskie pochodzenie 
budowli z  roku 1260 oraz XIV-wieczne 
freski czynią kościół ten jednym z  naj-
bardziej znaczących średniowiecznych 
objektów sakralnych wschodnich Mo-
raw. Godnymi uwagi są również krzyż 
przy cmentarzu z roku 1746 i kapliczka 
z XVIII wieku przy drodze do Sazowic.

Zlín (město/miasto)
adresa/adres: nám. Míru 12
tel.:+420 577 630 270
www.zlin.eu
e-mail: is@muzlin.cz

Tečovice – Provodov: autem 20 km přes 
Zlín a Kudlov (zde funkcionalistická kaple 
sv. Václava). Na kole 21 km po cyklotrase 
č. 471 až k  nemocnici, odtud po  5054. 
Pěšky k  Čepkovu po  cyklotrase, odtud 
po žluté – celkově 19 km.  
Tečovice – Provodov: samochodem 20 km 
przez Zlín i Kudlov (tutaj znajduje się funk-
cjonalistyczna kapliczka św. Wacława). 
Na rowerze 21 km po trasie rowerowej nr 
471 aż do szpitala, stąd po 5054. Na pie-
chotę do  Čepkova po  trasie rowerowej, 
stąd po trasie żółtej – razem 19 km.  

10. PROVODOV 
Poutní kostel Panny Marie Sněžné  

GPS 49°9‘1.001“N, 17°44‘52.001“E

„Když na  Malenisku u  pramene postaví 
kapličku, Panna Maria ho uzdraví,“ vzká-
zala hraběti Serenyimu mlynářka z Provo-
dova. Stalo se. Kaplička, přestavěná roku 
1750 na barokní kostel, je vyhledávaným 
poutním místem. Na hlavním oltáři je k vi-
dění ve  střední Evropě jedinečný obraz 
kojící Matky Boží. Určitě si prohlédněte 
též křížovou cestu začínající u kostela. 

10. PROVODOV 
Kościół Marii Panny Śnieżnej

„Kiedy na  Malenisku u  źródła wybudu-
je kapliczkę, Panna Maria go uzdrowi,“ 
przekazała hrabiemu Sereni młynar-
ka z  Provodova. I  stało się. Kapliczka, 
przebudowana w roku 1750 na  kościół 
barokowy jest docenianym miejscem pąt-
niczym. Na  głównym ołtarzu można zo-
baczyć wyjątkowy w Europie Środkowej 
obraz karmiącej Matki Bożej. Koniecznie 
należy odwiedzić drogę krzyżową, która 
ma swój początek przy kościele. 

Provodov – Luhačovice: autem 12 km přes 
Ludkovice. Na kole totéž po č. 5054. Pěšky 
po žluté 9,2 km.  
Provodov – Luhačovice: samochodem 
12 km przez Ludkovice. Na rowerze także 
po  trasie nr 5054. Na piechotę po  trasie 
żółtej 9,2 km.  

11. LUHAČOVICE
Kostel Svaté rodiny   

GPS: 49°6‘5.537“N, 17°45‘27.213“E

Moderní sakrální stavba, vysvěcená te-
prve roku 1997, se nachází poblíž pra-
mene sv. Josefa. Poté, co si prohlédnete 
elegantní architekturu i  interiér, a v něm 
především dřevěnou plastiku Svaté ro-
diny, vydejte se za  léčivými prameny. 
Po Nábřeží se dostanete po necelém kilo-
metru na Lázeňské náměstí s řadou léči-
vých pramenů v okolí. Po cestě navštivte 
i kapli sv. Alžběty.  

11. LUHAČOVICE 
Kościół Świętej Rodziny

Nowoczesna budowla sakralna, wy-
świecona dopiero w roku 1997, znaj-
duje się w pobliżu źródła św. Józefa. 
Po  zwiedzeniu wnętrza budowli, w tym 
drewnianego modelu Świętej Rodziny, 
można skorzystać ze źródeł leczniczych. 
Po  spacerze po  Nábřeží i  niecałym ki-
lometrze wędrówki dojdziemy na  rynek 
Lázeňski, gdzie w okolicy znajduje się 
szereg źródeł leczniczych. Po  drodze 
można odwiedzić kaplicę św. Elżbiety. 

Luhačovice (město/miasto)
adresa/adres: nám. 28. října 441
tel.: +420 577 681 103
www.lazneluhacovice.cz
e-mail: luhanka@lazneluhacovice.cz

Luhačovice – Uherský Brod: autem 14 km, 
na kole po ulici a později po zpevněné ces-
tě podél trati, z Biskupic po silnici a podél 
ní, z  Újezdce od  kostela po  5049. Pěšky 
16 km přes Ovčírnu po  turistické značce, 
od Polichna totožně s cyklisty.   
Luhačovice – Uherský Brod: samochodem 
14 km, na  rowerze po  ulicy i  następnie 
po  utwardzonej drodze wdłuż linii kolejo-
wej, z Biskupic po drodze lub wzdłuż niej, 
z Újezdce od  kościoła po  trasie nr 5049. 
Na piechotę 16 km przez Ovčírnu po ozna-
czonych szlakach turystycznych; od Polich-
na tak, jak rowerzyści.     
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12. UHERSKÝ BROD 
Dominikánský kostel 
P. Marie Nanebevzaté    

GPS: 49°1‘33.096“N, 17°38‘53.002“E

Tradice poutního místa sahá až do  13. 
století, v  jehož závěru již zde stál gotický 
kostelík. Nynější kostel pochází z  druhé 
třetiny 17. století. Jeho největší ozdobou 
je obraz Černé Madony, byť jde o  kopii 
původního díla uloupeného dle legendy 
ve  14. století. Papežskou bulou získal 
od Jana Pavla II. poutní kostel výsadu od-
pustků pro účastníky poutě o  první květ-
nové neděli. 

12. UHERSKÝ BROD  
Kościół dominikański Wniebowziętej 
Marii Panny 

Tradycje miejsca pątniczego siegają aż 
do  XIII wieku, gdzie pod koniec wieku 
stał tu gotycki kościółek. Obecny kościół 
pochodzi z  połowy XVII wieku. Jego 
najwiekszą ozdobą jest obraz Czarnej 

Madonny, chociaż mamy tu do czynienia 
z kopią pierwotnego, który według został 
ukradziony w XIV wieku. Na  podstawie 
bulli papieskiej otrzymał kościół pątni-
czy od  Jana Pawła przywilej udzielania 
odpustów dla uczestników pielgrzymek 
przybywających tu w pierwszą majową 
niedzielę. 

Uherský Brod (město/miasto)
adresa/adres: Mariánské nám. 2187
tel.: +420 572 615 125
www.turista.ub.cz
e-mail: mic@ub.cz

TIP: kostel Neposkvrněného početí P. Ma-
rie, kostel Mistra Jana Husa, Muzeum 
J. A. Komenského, židovský hřbitov / 
kościół Niepokalanego Poczęcia NMP, 
kościół mistrza Jana Husa, Muzeum J. A. 
Komenského, cmentarz żydowski

Uherský Brod – Strání: autem 21 km přes 
Slavkov, na  kole 18 km po  silnici 490 
do Nivnice (zde kostel sv. Anděla Strážce, 
kaple Nejsvětější Trojice), dále po  cyk-
lotrase č. 5053 a  46. Pěšky do  Nivnice 
po  silnici, poté po  turistických značkách, 
celkově 18 km.  
Uherský Brod – Strání: samochodem 
21 km przez Slavkov, na  rowerze 18 km 
po drodze nr 490 do Nivnic (tutaj kościół 
św. Anioła Stróża, kaplica Najświetszej Trój-
cy), dalej po trasie rowerowej nr 5053 i 46. 
Na piechotę do Nivnic po drodze, następ-
nie po oznaczonych trasach turystycznych, 
w sumie 18 km. 

12

11

13. STRÁNÍ 
Farní kostel Povýšení sv. Kříže  

GPS: 48°54‘12.626“N, 17°42‘8.063“E

Chrám byl postaven mezi léty 1909 
a 1911 v pseudogotickém stylu. Jeho po-
doba svědčí o vysoké úrovni architektury 
před světovou válkou. Předchozí kostel 
z  poloviny 18. století musel být srovnán 
se zemí, neboť kvůli poškození požárem 
hrozilo jeho zřícení. Vybudování sva-
tostánku umožnila sbírka mezi farníky, 
významně se při stavbě angažoval poz-
dější olomoucký arcibiskup A. C. Stojan.

13. STRÁNÍ 
Kościół farny Podwyższenia Krzyża Świętego 

Świątynia została wybudowana w latach 
1909-1911 w stylu pseudogotyckim. Jej 
wygląd świadczy o  wysokim poziomie 
przedwojennej architektury. Wcześniej-
szy kościół, z połowy XVIII wieku, musiał 
zostać zburzony, ponieważ z  powodu 
uszkodzeń spowodwowanych pożarem 
groziło jego zawalenie. Sanktuarium 
wybudowano dzięki zbiórce wśród wier-
nych, znacząco w jego budowę zaanga-
żował sie późniejszy arcybiskup ołomu-
niecki A.C. Stojan.

Strání – Uherské Hradiště: autem 29 km, 
na kole 34 km po  trase č. 46, 5052 přes 
Vlčnov a ve finále po cyklotrase Uhersko-
hradišťská. Pěšky 41 km po  turistických 
značkách přes Uherský Brod, Prakšice.   
Strání – Uherské Hradiště: samochodem 
29 km, na rowerze 34 km po trasie nr 46, 
5052 przez Vlčnov i w końcu po trasie ro-
werowej Uherskohradišťské. Na piechotę 
41 km po oznaczonych szlakach turystycz-
nych przez Uherský Brod, Prakšice. 

TIP: Vlčnov – perla Slovácka – lidová 
architektura a zvyky, vinné búdy, Jízda 
králů (nově na seznamu UNESCO) / Vlč-
nov – perła Slovácka – zwyczaje ludowe 
i architektura, piwniczki winne, Jazda 
królów (nowe na liście UNESCO)

Strání–Květná (obec/gmina)
adresa/adres: Rubanice 877 (areál ZŠ/
teren SP)
tel.: +420 572 695 240
www.strani.cz
e-mail: mic@strani.cz

14. UHERSKÉ HRADIŠTĚ 
Kostel 
sv. Františka Xaverského   

GPS: 49°4‘4.522“N, 17°27‘35.739“E

Mohutný chrám stojící v  centru patří 
do  bývalého jezuitského komplexu. Je-
zuitská kolej přitom slouží po  generální 
rekonstrukci od  roku 2012 kulturním 
účelům. Historické město skýtá celou 
řadu dalších duchovních památek: koste-
ly Zvěstování Panně Marii a Nanebevzetí 

SLOVÁCKEM K HANÉ / —’�•¥ƒ”‡�…‡�‰‡ ˆ‡‰©
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Panny Marie v  Sadech, unikátní techno-
logií přestěhovanou kapli sv. Šebestiána, 
bývalou synagogu a další. 

14. UHERSKÉ HRADIŠTĚ 
Kościół św. Franciszka Ksawerego 

Monumentalna świątynia znajdująca 
się w centrum, należała do  dawnego 
kompleksu jezuickiego. Jezuicki internat 
po  generalnym remoncie w 2012 roku 
przenzaczony został na  cele kulturalne. 
W historycznym mieście znajduje się 
szereg dalszych zabytków sakralnych: 
kościoły Zwiastowania Marii Panny 
i Wniebowzięcia Panny Marii w Sadach, 
kaplica św. Sebastiana przeniesiona 
za wykorzystaniem unikatowej technolo-
gii, dawna synagoga i inne. 

TIP: Baťův kanál / Kanał Bati, unikátní 
vodní cesta s řadou zdymadel / unika-
towa trasa wodna ze śluzami
www.batacanal.cz

Uherské Hradiště (město/miasto)
adresa/adres: Mariánské náměstí 46
tel.: +420 572 525 525
www.uherske-hradiste.cz
e-mail: mic@uherske-hradiste.cz

Uh. Hradiště (kostel Zvěstování) – Staré 
Město (sv. Michael): 1,1 km. Po  červené, 
přes most a po ulici Na výsluní.   
Uh. Hradiště (kościół Zwiastowania) – 
Staré Město (św. Michała Archanioła): 
1,1 km. Po  czerwonej trasie, przez most 
i po ulicy Na výsluní. 

15. STARÉ MĚSTO  
Kostel sv. Michaela Archanděla   

GPS: 49°4‘28.347“N, 17°27‘1.728“E

Pozdně románská stavba sálového typu 
byla vybudována velehradskými cisterciá-
ky již v první polovině 13. století na místě 
velkomoravské rotundy z  9. století. Poz-
ději byl kostel zaklenut a  v  roce 1734 
přestavěn. Obklopuje jej hřbitov, na němž 
se nepřetržitě pochovává od 11. století!

15. STARÉ MĚSTO  
Kościół św. Michała Archanioła 

Późnoromańska budowla typu salowego 
została wybudowana przez Cystersów 
welehradskich już w pierwszej połowie 
XIII wieku w miejscu rotundy wielkomo-
rawskiej z  IX wieku. Następnie w roku 
1734 kościół został zwieńczony sklepie-
niem i przebudowany. Otacza go cmen-
tarz, na którym chowa się zmarłych nie-
przerwanie od XI wieku!

Staré Město (sv. Michael) – sv. Barbora 
u Buchlova: autem 16 km (k hradu, zbytek 
po  turistických značkách). Na kole 13 km 
po  trase č. 5113, dále 5150 do  Velehra-
du, odtud po 5050 a 5159. Od Břestecké 
skalky po zelené. Pěšky shodně (turistické 
značky).   
Staré Město (św. Michał Archanioł) – św. 
Barbara pod Buchlovem: samochodem 
16 km (do  zamku, dalej po  oznaczonych 
trasach turystycznych). Na rowerze 13 km 
po trasie nr 5113, dalej 5150 do Velehradu, 
stąd po 5050 i 5159. Od Břestecké skalky 
po zielonej trasie. Na piechotę tak samo, 
jak wyżej (oznaczone szlaki turystyczne).

TIP: Hrad Buchlov / Zamek Buchlov
GPS: 49°6‘26.532“N, 17°18‘41.808“E 
www.hrad-buchlov.cz
Zámek Buchlovice / Pałac Buchlovice, 
GPS: 49°5‘1.666“N, 17°20‘11.550“E 
www.zamek-buchlovice.cz

16. BUCHLOV  
Kaple sv. Barbory    

GPS: 49°6‘31.338“N, 17°19‘8.177“E

Současná podoba kaple pochází z  let 
1672–1673, avšak původní kaple zde 
stávala již ve  13. století. Je postavena 
na  křížovém půdorysu s  centrální osvět-
lovací kupolí. Pod budovou se nacházejí 
4 hrobky, v nichž spočívají někteří bývalí 
majitelé panství. Dodnes se u kaple slou-
ží dvě poutní bohoslužby, a  to na svátky 
Nejsvětější Trojice a  Nanebevzetí Panny 
Marie.

16. BUCHLOV  
Kaplica św. Barbary

Obecny wygląd kaplicy pochodzi z  lat 
1672–1673, ale pierwsza kaplica powsta-
ła tutaj już w XIII wieku. Powstała na pla-
nie krzyża z centralnie położoną kopułą, 
która oświetla jej wnętrze. Pod kaplicą 
znajdują sie cztery groby, w których 

spoczywają byli właściciele latyfundiów.  
Do dzisiaj w kaplicy odprawiane są dwie 
msze pątnicze podczas świąt Najświet-
szej Trójcy i Wniebowzięcia Marii Panny.

Buchlov – Střílky: autem 12 km. Na kole 
17 km po trasách č. 5153 a 5159, ze Sta-
rých Hutí po 473, dále 5019 a 5012. Pěšky 
14 km přírodou po  turistických značkách 
přes Studený žleb.    
Buchlov – Střílky: samochodem 12 km. 
Na  rowerze 17 km po  trasach nr 5153 
i  5159, ze Starých Hutí po  473, dalej 
po 5019 i 5012. Na piechotę 14 km trasą 
przyrodniczą po  szlakach turystycznych 
przez Studený žleb. 

17. STŘÍLKY   
Barokní hřbitov    

GPS:  49°8‘25.551“N, 17°12‘54.313“E

Pro originální architektonické pojetí je 
hřbitov se sousošími ctností a neřestí po-
važován za skvost stavitelského a sochař-
ského umění období baroka. Je svého 
druhu unikátní památkou ČR. Dále dopo-
ručujeme zhlédnout: kostel Nanebevzetí 
Panny Marie, sochu sv. J. Nepomucké-
ho a  pravoslavnou kapli sv. Rostislava, 
vybudovanou nedávno v  domě zdejšího 
pravoslavného kněze. 

17. STŘÍLKY   
Cmentarz barokowy

Pod względem architektonicznym cmen-
tarz jest zbiorem rzeźb przedstawiających 
cnoty i sceny rozpusty, które uważane są 
za wybitne dzieło sztuki budowlanej i ar-

tystycznej okresu baroku. Jest swojego 
rodzaju unikatowym zabytkiem Republiki 
Czeskiej. Dalej proponujemy odwiedze-
nie: kościoła Wniebowzięcia Marii Panny, 
rzeźbę św. J. Nepomucena oraz prawo-
sławną kaplicę św. Rościsława, wybu-
dowaną niedawno w domu tutejszego 
prawosławnego duchownego.

Střílky – Chropyně: autem 34 km. Na kole 
27 km po  č. 5012 do  Kroměříže, dále 
po 47. Pěšky 38 km po  turistických znač-
kách a  cyklotrasách přes Brdo, Kostela-
ny, Kroměříž (zde doporučujeme nocleh 
a řadu památek).    
Střílky – Chropyně: samochodem 34 km. 
Na rowerze 27 km po nr 5012 do 
Kroměříža, dalej po 47. Na piechotę 38 km 
po oznaczonych trasach turystycznych i 
trasach rowerowych przez Brdo, Kostelany, 
Kroměříž (tu polecamy nocleg i zwiedzenie 
szeregu zabytków).

18. CHROPYNĚ   
Kostel svatého Jiljí     

GPS: 49°21‘22.501“N, 17°21‘54.339“E

Kostel byl postaven v  barokním slohu 
na  popud olomouckého biskupa Maxmi-
liána Hamiltona v  roce 1772. Ozdobou 
chrámu je kazatelna, ale především křti-
telnice od neznámého autora, jež zachy-
cuje křest Ježíšův sv. Janem Křtitelem. 
Impozantní sochy jsou v životní velikosti. 

18. CHROPYNĚ   
Kościół świętego Eljasza

Kościół został wybudowany w stylu ba-
rokowym z  inicjatywy ołomunieckiego 
biskupa Maksymiliana Hamiltona w roku 
1772. Ozdobą kościoła jest ambona oraz 
chrzcielnica nieznanego autora, która 
przedstawia chrzest Chrystusa przez św. 
Jana Chrzciciela. Imponujące rzeźby są 
naturalnej wielkości. 

TIP: Zámek Chropyně / Zamek Chropyně
GPS: 49°21‘20.492“N, 17°21‘53.995“E
www.muzeum-km.cz 
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OLOMOUCKÝ KRAJ / KRAJ OŁOMUNIECKI
Jeremenkova 40a, 779 11 Olomouc

tel.: +420 585 508 111

tourism@kr-olomoucky.cz

www.kr-olomoucky.cz

www.ok-tourism.cz

JIHOMORAVSKÝ KRAJ / KRAJ POŁUDNIOWO-MORAWSKI
Žerotínovo nám. 3/5, 601 82 Brno

tel.: +420 541 651 111

info@kr-jihomoravsky.cz

www.jizni-morava.cz

MORAVSKOSLEZSKÝ KRAJ / KRAJ MORAWSKO-ŚLĄSKI
28. října 117, 702 18 Ostrava

tel.: +420 595 622 222

posta@kr-moravskoslezsky.cz

www.kr-moravskoslezsky.cz
www.msregion.cz

ZLÍNSKÝ KRAJ / KRAJ ZLINSKI
třída Tomáše Bati 21, 761 90 Zlín

tel.: +420 577 043 903

stezky@vychodni-morava.cz

www.kr-zlinsky.cz

www.vychodni-morava.cz
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